
De Commissie zal ten voordele van het Fonds een innings-
opdracht tegen die deelnemer afgeven. De Commissie kan
daartoe een inningsbesluit vaststellen in overeenstemming
met het Financieel Reglement.

4. De tijdens het zevende kaderprogramma uit het Fonds
geïnde bedragen vormen voor het zevende kaderprogramma
bestemde ontvangsten in de zin van artikel 18, lid 2, van het
Financieel Reglement.

Zodra de afhandeling van alle subsidies uit hoofde van het
zevende kaderprogramma afgesloten is, zullen eventuele rest-
bedragen van het Fonds door de Commissie worden geïnd en
worden opgenomen in de begroting van de Gemeenschap, met
inachtneming van besluiten inzake het achtste kaderprogram-
ma.

P6_TA(2006)0518

Specifiek programma „Mensen” (7e kaderprogramma voor OTOD, 2007-2013) *

Wetgevingsresolutie van het Europees Parlement over het voorstel voor een beschikking van de
Raad betreffende het specifieke programma „Mensen” tot uitvoering van het zevende kader-
programma (2007-2013) van de Europese Gemeenschap voor activiteiten op het gebied van onder-
zoek, technologische ontwikkeling en demonstratie (COM(2005)0442 — C6-0383/2005 —

2005/0187(CNS))

(Raadplegingsprocedure)

Het Europees Parlement,

— gezien het voorstel van de Commissie aan de Raad (COM(2005)0442) (1) en het gewijzigde voorstel
(COM(2005)0442/2) (1),

— gelet op artikel 166 van het EG-Verdrag, op grond waarvan het Parlement door de Raad is geraadpleegd
(C6-0383/2005),

— gelet op artikel 51 van zijn Reglement,

— gezien het verslag van de Commissie industrie, onderzoek en energie en de adviezen van de Begrotings-
commissie, de Commissie werkgelegenheid en sociale zaken, de Commissie cultuur en onderwijs en de
Commissie rechten van de vrouw en gendergelijkheid (A6-0360/2006),

1. hecht zijn goedkeuring aan het Commissievoorstel, als geamendeerd door het Parlement;

2. is van oordeel dat het in het wetgevingsvoorstel vermelde indicatieve financiële referentiebedrag ver-
enigbaar moet zijn met het maximum van rubriek 1a van het financieel kader en wijst erop dat het jaarlijkse
bedrag zal worden vastgesteld in het kader van de jaarlijkse begrotingsprocedure overeenkomstig de bepa-
lingen van punt 38 van het Interinstitutioneel Akkoord tussen het Europees Parlement, de Raad en de
Commissie betreffende de begrotingsdiscipline en een goed financieel beheer van 17 mei 2006 (2);

3. verzoekt de Commissie haar voorstel krachtens artikel 250, lid 2 van het EG-Verdrag dienovereenkom-
stig te wijzigen;

(1) Nog niet in het PB gepubliceerd.
(2) PB C 139 van 14.6.2006, blz. 1.
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4. verzoekt de Raad, wanneer deze voornemens is af te wijken van de door het Parlement goedgekeurde
tekst, het Parlement hiervan op de hoogte te stellen;

5. wenst opnieuw te worden geraadpleegd ingeval de Raad voornemens is ingrijpende wijzigingen aan te
brengen in het voorstel van de Commissie;

6. verzoekt zijn Voorzitter het standpunt van het Parlement te doen toekomen aan de Raad en de Com-
missie.

DOOR DE COMMISSIE
VOORGESTELDE TEKST

AMENDEMENTEN
VAN HET PARLEMENT

Amendement 1

Overweging 4

(4) Het kaderprogramma complementeert de in de lidstaten
uitgevoerde activiteiten en andere communautaire acties die
nodig zijn voor de algemene strategische inspanning met het
oog op de realisering van de Lissabon-doelstellingen, alsmede
met name de acties betreffende de Structuurfondsen, landbouw,
onderwijs, opleiding, concurrentievermogen en innovatie, indus-
trie, gezondheid, consumentenbescherming, werkgelegenheid,
energie, vervoer en milieu.

(4) Het kaderprogramma complementeert de in de lidstaten
uitgevoerde activiteiten en andere communautaire acties die
nodig zijn voor de algemene strategische inspanning met het
oog op de realisering van de Lissabon-doelstellingen, alsmede
met name de acties betreffende de Structuurfondsen, landbouw,
onderwijs, levenslang leren, concurrentievermogen en innovatie,
gelijke kansen en gelijke behandeling, waarborging van pas-
sende arbeidsvoorwaarden, industrie, gezondheid, consumen-
tenbescherming, werkgelegenheid, energie, vervoer en milieu.

Amendement 2

Overweging 7

(7) De internationale dimensie is een fundamentele compo-
nent van human resources in onderzoek en ontwikkeling in
Europa. Overeenkomstig artikel 170 van het Verdrag staat dit
specifieke programma open voor de deelname van landen die
met het oog hierop overeenkomsten hebben gesloten en staat
het, op basis van wederzijds voordeel, eveneens open voor deel-
name op projectniveau van entiteiten uit derde landen en inter-
nationale organisaties voor wetenschappelijke samenwerking.
Bovendien staan alle acties alsmede specifieke acties in dit speci-
fieke programma open voor deelname van individuele onder-
zoekers uit derde landen.

(7) Internationale samenwerking en internationale ervaring
van onderzoekers zijn van fundamenteel belang voor onder-
zoek en ontwikkeling in Europa. Overeenkomstig artikel 170
van het Verdrag staat dit specifieke programma open voor de
deelname van landen die met het oog hierop overeenkomsten
hebben gesloten en staat het, op basis van wederzijds voordeel,
eveneens open voor deelname op projectniveau van entiteiten
uit derde landen en internationale organisaties voor wetenschap-
pelijke samenwerking. Bovendien staan alle acties alsmede speci-
fieke acties in dit specifieke programma, zonder discriminatie in
welke vorm dan ook, open voor deelname van individuele
onderzoekers uit derde landen, alsook van Europese onderzoe-
kers die buiten Europa verblijven. Daarom moet er een inspan-
ning worden gedaan om de wederzijdse erkenning van profes-
sionele kwalificaties die in derde landen zijn behaald, te
versnellen. Er moet een beleid worden gevolgd dat niet alleen
met betrekking tot de bezoldiging van onderzoekers, maar ook
met betrekking tot hun arbeidsvoorwaarden stimulansen geeft.

Amendement 3

Overweging 8

(8) De onderzoeksactiviteiten die worden uitgevoerd uit
hoofde van dit programma moeten de fundamentele ethische
beginselen respecteren, inclusief die welke zijn neergelegd in
het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie.

(8) De onderzoeksactiviteiten die worden uitgevoerd uit
hoofde van dit programma moeten de fundamentele ethische
beginselen respecteren, inclusief die welke zijn neergelegd in
het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie, zoals
bijvoorbeeld de menselijke integriteit, de gelijkheid van man-
nen en vrouwen of de mogelijkheid om gezins- en beroepsleven
te combineren, en moeten eveneens de burgerlijke en humanis-
tische waarde van het onderzoek onderstrepen, met eerbied
voor de ethische en culturele diversiteit.
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Amendement 4
Overweging 9

(9) Het kaderprogramma draagt bij tot het bevorderen van
duurzame ontwikkeling.

(9) Het kaderprogramma moet bijdragen tot het bevorderen
van duurzame ontwikkeling.

Amendement 5
Overweging 9 bis (nieuw)

(9 bis) Het kaderprogramma zou ertoe moeten bijdragen de
wetenschappelijke studierichtingen te promoten en vooral de
aanwezigheid van vrouwen in de wetenschappelijke en techno-
logische disciplines te stimuleren.

Amendement 6
Overweging 10 bis (nieuw)

(10 bis) Teneinde de aanbestedingsprocedures te vereen-
voudigen en de kosten ervan te drukken dient de Commissie
een databank op te zetten voor kennisgeving aan de deel-
nemers van inschrijvingen.

Amendement 7
Overweging 11

(11) Er moeten eveneens passende maatregelen worden geno-
men om onregelmatigheden en fraude tegen te gaan en de
nodige stappen moeten worden gezet om verloren gegane,
ten onrechte betaalde of onjuist gebruikte middelen te recupe-
reren in overeenstemming met Verordening (EG, Euratom)
nr. 1605/2002 van de Raad van 25 juni 2002 houdende het
Financieel Reglement van toepassing op de algemene begroting
van de Europese Gemeenschappen, Verordening (EG, Euratom)
nr. 2342/2002 van de Commissie van 23 december 2002 tot
vaststelling van uitvoeringsvoorschriften van het Financieel
Reglement en alle toekomstige wijzigingen, Verordening (EG,
Euratom) nr. 2988/95 van de Raad van 18 december 1995
betreffende de bescherming van de financiële belangen van de
Europese Gemeenschappen, Verordening (Euratom, EG)
nr. 2185/96 van de Raad van 11 november 1996 betreffende
de controles en verificaties ter plaatse die door de Commissie
worden uitgevoerd ter bescherming van de financiële belangen
van de Europese Gemeenschappen tegen fraudes en andere
onregelmatigheden en Verordening (EG) nr. 1074/1999 van
het Europees Parlement en de Raad betreffende onderzoeken
door het Europees Bureau voor fraudebestrijding (OLAF).

(11) Er moeten eveneens passende maatregelen worden geno-
men om zowel de doeltreffendheid van de financiering als het
gebruik dat van die middelen wordt gemaakt te bewaken, om
onregelmatigheden en fraude tegen te gaan en de nodige stap-
pen moeten worden gezet om verloren gegane, ten onrechte
betaalde of onjuist gebruikte middelen te recupereren in over-
eenstemming met Verordening (EG, Euratom) nr. 1605/2002
van de Raad van 25 juni 2002 houdende het Financieel Regle-
ment van toepassing op de algemene begroting van de Europese
Gemeenschappen, Verordening (EG, Euratom) nr. 2342/2002
van de Commissie van 23 december 2002 tot vaststelling van
uitvoeringsvoorschriften van het Financieel Reglement en alle toe-
komstige wijzigingen, Verordening (EG, Euratom) nr. 2988/95
van de Raad van 18 december 1995 betreffende de bescher-
ming van de financiële belangen van de Europese Gemeenschap-
pen, Verordening (Euratom, EG) nr. 2185/96 van de Raad van
11 november 1996 betreffende de controles en verificaties ter
plaatse die door de Commissie worden uitgevoerd ter bescher-
ming van de financiële belangen van de Europese Gemeenschap-
pen tegen fraudes en andere onregelmatigheden en Verordening
(EG) nr. 1074/1999 van het Europees Parlement en de Raad
betreffende onderzoeken door het Europees Bureau voor fraude-
bestrijding (OLAF).

Amendement 8
Overweging 13

(13) Bij de uitvoering van dit programma wordt de nodige
aandacht besteed aan gender mainstreaming alsmede aan onder
meer de arbeidsvoorwaarden, de transparantie van het rekru-
teringsproces en de loopbaanontwikkeling betreffende de onder-

(13) Bij de uitvoering van dit programma wordt de nodige
aandacht besteed aan gender mainstreaming alsmede aan onder
meer de arbeidsvoorwaarden, maatregelen om gezins- en be-
roepsleven makkelijker te kunnen combineren, zoals part-time-
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zoekers die worden gerekruteerd voor projecten en program-
ma's welke gefinancierd worden uit hoofde van de acties van
dit programma, waarvoor de Aanbeveling van de Commissie
van 11 maart 2005 betreffende het Europese Handvest voor
Onderzoekers en betreffende een Gedragscode voor de Rekru-
tering van Onderzoekers een referentiekader biedt.

beurzen, de transparantie van het rekruteringsproces en de
loopbaanontwikkeling betreffende de onderzoekers die worden
gerekruteerd voor projecten en programma's welke gefinancierd
worden uit hoofde van de acties van dit programma, waarvoor
de Aanbeveling van de Commissie van 11 maart 2005 betref-
fende het Europese Handvest voor Onderzoekers en betreffende
een Gedragscode voor de Rekrutering van Onderzoekers een
referentiekader biedt.

Amendement 9

Overweging 14

(14) Dit programma is in overeenstemming met en onderbouwt
de verdere ontwikkeling en uitvoering van de geïntegreerde
strategie inzake human resources in onderzoek en ontwikkeling
in Europa op basis van de Mededelingen „Een mobiliteitsstrate-
gie voor de EOR” en „Onderzoekers in de Europese onderzoek-
ruimte: een beroep, meerdere loopbanen”, en houdt rekening
met de conclusies van de Raad inzake human resources in
O&O van 18 april 2005.

(14) Dit programma sluit aan bij de geïntegreerde strategie
inzake human resources in onderzoek en ontwikkeling in Euro-
pa en heeft tot doel een echte „Europese onderzoekruimte” tot
stand te brengen op basis van de Mededelingen „Een mobili-
teitsstrategie voor de EOR” en „Onderzoekers in de Europese
onderzoekruimte: een beroep, meerdere loopbanen”, en houdt
rekening met de conclusies van de Raad inzake human resour-
ces in O&O van 18 april 2005.

Om een echte Europese onderzoeksruimte tot stand te brengen
worden de lidstaten opgeroepen het Europees handvest voor
onderzoekers en de Gedragscode voor de rekrutering van
onderzoekers na te leven.

Amendement 10

Overweging 14 bis (nieuw)

(14 bis) Dit programma heeft tot doel het menselijk poten-
tieel op het gebied van onderzoek en technologie in Europa,
zowel kwalitatief als kwantitatief, te versterken, met name
door de erkenning van het „beroep” van onderzoeker. Dit
draagt ertoe bij om het fundamenteel onderzoek op topniveau
te houden en het technologisch onderzoek op coherente wijze
verder te ontwikkelen. Bovendien wordt de mobiliteit van
Europese onderzoekers binnen en buiten Europa er sterk door
aangemoedigd. Ook wordt hierdoor bijgedragen aan het schep-
pen van passende voorwaarden om de beste buitenlandse
onderzoekers aan te trekken om in Europa onderzoek te doen.

Amendement 11

Artikel 2, alinea 1

Het specifieke programma ondersteunt de activiteiten voor
„Mensen” om kwantitatief en kwalitatief het menselijk potentieel
in onderzoek en technologie in Europa te versterken. De „Marie
Curie-acties” genoemde activiteiten ter ondersteuning van de
opleiding en loopbaanontwikkeling van onderzoekers worden
versterkt, met een betere focus op sleutelaspecten van vaardig-
heden en loopbaanontwikkeling en versterkte koppelingen met
nationale systemen.

Het specifieke programma ondersteunt de activiteiten voor
„Mensen”, die individuen stimuleren om onderzoeker te worden
en die kwantitatief en kwalitatief het menselijk potentieel, en
dan met name onder vrouwen, versterken en mannen en vrou-
wen gelijke toegang verzekeren tot onderzoek en technologie in
Europa, waarbij in het bijzonder rekening wordt gehouden met
de behoeften van gehandicapte onderzoekers. De „Marie Curie-
acties” genoemde activiteiten ter ondersteuning van de opleiding
en loopbaanontwikkeling van onderzoekers worden versterkt,
met een betere focus op sleutelaspecten van vaardigheden en
loopbaanontwikkeling en versterkte koppelingen met nationale
systemen.
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Amendement 12
Artikel 3, alinea 1 bis, ter en quater (nieuw)

De Commissie neemt alle noodzakelijke maatregelen om te
verifiëren of de gefinancierde acties doelmatig en in overeen-
stemming met Verordening (EG, Euratom) nr. 1605/2002
worden uitgevoerd.

De totale administratieve uitgaven van het specifieke pro-
gramma, met inbegrip van interne en beheersuitgaven voor
het op te richten uitvoerende agentschap, moeten in verhou-
ding staan tot de in het kader van het specifieke programma
verrichte activiteiten en zijn afhankelijk van het besluit van de
begrotings- en wetgevingsautoriteiten.

De begrotingskredieten worden gebruikt in overeenstemming
met het beginsel van deugdelijk financieel beheer, dat wil zeg-
gen, in overeenstemming met de beginselen van spaarzaam-
heid, doelmatigheid en doeltreffendheid, alsmede met het pro-
portionaliteitsbeginsel.

Amendement 13
Artikel 4, lid 1

1. Alle onderzoeksactiviteiten uit hoofde van het specifieke
programma moeten worden uitgevoerd met inachtneming van
de fundamentele ethische beginselen.

1. Alle onderzoeksactiviteiten uit hoofde van het specifieke
programma moeten worden uitgevoerd met inachtneming van
de fundamentele ethische beginselen en van het Handvest van
de grondrechten van de Europese Unie.

Amendement 14
Artikel 4, lid 3

3. De volgende onderzoeksactiviteiten worden niet gefinan-
cierd uit hoofde van dit programma:

3. De volgende onderzoeksgebieden worden niet gefinancierd
uit hoofde van dit programma:

— onderzoeksactiviteiten die in alle lidstaten verboden zijn, — onderzoek gericht op het klonen van menselijke embryo's,

— onderzoeksactiviteiten die moeten worden uitgevoerd in
een lidstaat waar dergelijk onderzoek verboden is.

— onderzoek dat gericht is op het modificeren van menselijk
genetisch materiaal waardoor dergelijke veranderingen
erfelijk kunnen worden,

— onderzoeksactiviteiten die uitsluitend gericht zijn op het
aanmaken van menselijke embryo's voor onderzoeks-
doeleinden of om stamcellen te verkrijgen of waarbij
gebruik wordt gemaakt van uit dergelijke embryo's
afkomstige cellen.

Amendement 15
Artikel 5 bis (nieuw)

Artikel 5 bis

Wanneer de Commissie voornemens is af te wijken van de
uitgavenverdeling zoals vastgelegd in de opmerkingen in en
de bijlage bij de algemene begroting van de Europese Unie,
verstrekt zij de begrotingsautoriteit daarover vooraf informa-
tie.
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Amendement 16
Artikel 6, lid 1

1. De Commissie stelt een werkprogramma op voor de uit-
voering van het specifieke programma, waarin de in de bijlage
opgenomen doelstellingen en wetenschappelijke en technologi-
sche prioriteiten, het financieringssysteem dat moet worden
gebruikt voor het onderwerp waarvoor voorstellen worden
ingewacht en het tijdschema voor de uitvoering verder zijn uit-
gewerkt.

1. De Commissie stelt een werkprogramma op voor de uit-
voering van het specifieke programma, waarin de in de bijlage
opgenomen doelstellingen en wetenschappelijke en technologi-
sche prioriteiten, het financieringssysteem dat moet worden
gebruikt voor het onderwerp waarvoor voorstellen worden
ingewacht en het tijdschema voor de uitvoering verder zijn uit-
gewerkt. Het werkprogramma moet ervoor zorgen dat de pro-
cedures voor toegang tot het kaderprogramma worden vereen-
voudigd en dat de verspreiding van informatie over de in het
kader van het kaderprogramma uitgevoerde activiteiten wordt
bevorderd.

Amendement 17
Artikel 6, lid 2

2. In het werkprogramma wordt rekening gehouden met
relevante onderzoeksactiviteiten die door de lidstaten, geasso-
cieerde landen en Europese en internationale organisaties wor-
den uitgevoerd. Het werkprogramma wordt voorzover nodig
geactualiseerd.

2. In het werkprogramma wordt rekening gehouden met
relevante onderzoeksactiviteiten, onderzoekersopleiding en loop-
baanontwikkeling die door de lidstaten, geassocieerde landen
en Europese en internationale organisaties worden uitgevoerd,
evenals met de verwachte bijdrage aan Europese toegevoegde
waarde, het te verwachten effect op het concurrentievermogen
van de industrie en de relatie van het programma met ander
Gemeenschapsbeleid. Het werkprogramma wordt voorzover
nodig geactualiseerd.

Amendement 18
Artikel 6, lid 3

3. Het werkprogramma specificeert de criteria voor de eva-
luatie van voorstellen voor acties onder contract in het kader
van de financieringssystemen, en voor de selectie van projecten.
De criteria hebben betrekking op de beoordeling van kwalita-
tieve aspecten van de voorstelindieners (onderzoekers/organi-
saties) en hun potentieel voor verdere vooruitgang, inclusief
in voorkomend geval hun uitvoeringscapaciteit; de kwaliteit
van de voorgestelde activiteit in termen van wetenschappelijke
opleiding en/of overdracht van kennis; de communautaire toe-
gevoegde waarde en het structurerend effect van de voor-
gestelde activiteit in termen van bijdrage tot de verwezenlij-
king van de doelstellingen van het specifieke programma en
het werkprogramma. Deze criteria en alle wegingen en drem-
pels kunnen worden gespecificeerd of aangevuld in het werk-
programma.

3. Voor de evaluatie van voorstellen voor acties onder con-
tract in het kader van de financieringssystemen, en voor de
selectie van projecten worden de volgende uitgangspunten
gehanteerd:

— wetenschappelijke en/of technologische excellentie;

— relatie tot de doelstellingen van het specifieke programma;

— de kwaliteit en uitvoeringscapaciteit van de voor-
stelindieners (onderzoekers/organisaties) en hun potentieel
voor verdere vooruitgang;

— de tenuitvoerlegging van het beginsel van gelijke behan-
deling van en gelijke kansen voor vrouwen en mannen;

— de kwaliteit van de voorgestelde activiteit in termen van
wetenschappelijke opleiding en/of overdracht van kennis.

De beoordelings- en selectiecriteria in dit verband, evenals
eventuele aanvullende vereisten, wegingen en drempels worden
nader vastgelegd in het werkprogramma.
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Amendement 19

Artikel 7, lid 2

2. De procedure van artikel 8, lid 2, is van toepassing voor
de vaststelling van het in artikel 6, lid 1, bedoelde werkpro-
gramma.

2. De beheersprocedure van artikel 8, lid 2, is van toepassing
voor de vaststelling van het in artikel 6, lid 1, bedoelde werk-
programma.

Amendement 20
Artikel 8, lid 4

4. De in artikel 4, lid 3, van Besluit 1999/468/EG bedoelde
termijn wordt vastgesteld op twee maanden.

4. De in artikel 4, lid 3, en artikel 5, lid 6, van Besluit
1999/468/EG bedoelde termijn wordt vastgesteld op twee
maanden.

Amendement 21

Artikel 8, lid 5

5. De Commissie licht het comité regelmatig in over het alge-
mene verloop van de uitvoering van het specifieke programma,
en verstrekt het informatie over alle op grond van dit program-
ma gefinancierde OTO-acties.

5. De Commissie licht het comité en de bevoegde commissie
van het Europees Parlement regelmatig in over het algemene
verloop van de uitvoering van het specifieke programma, en
verstrekt hen informatie over alle op grond van dit programma
gefinancierde OTO-acties.

Amendement 22

Artikel 8, lid 5 bis (nieuw)

5 bis. Het verslag van de Commissie bevat een beoordeling
van de deugdelijkheid van het financieel beheer en een evalua-
tie van de doelmatigheid en regelmatigheid van het budgettair
en economisch beheer van dit programma.

Amendement 23

Artikel 8 bis (nieuw)

Artikel 8 bis

De Commissie legt deze beschikking, alsook een verslag over
de uitvoering van het specifieke programma, met het oog op
herziening tijdig voor aan de bevoegde instanties, zodat de
procedure tot wijziging van deze beschikking vóór eind 2010
kan worden afgesloten.

Amendement 24

Artikel 8 ter (nieuw)

Artikel 8 ter

De Commissie verricht de onafhankelijke voortgangscontrole
en evaluatie als bedoeld in artikel 7 van het Besluit betref-
fende het kaderprogramma (2007-2013) voor wat betreft de
uit te voeren activiteiten op het terrein van dit specifieke pro-
gramma.
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Amendement 25

Bijlage, Inleiding, alinea 1

Een van de concurrentievoordelen in wetenschap en technologie
is de kwantiteit en kwaliteit van menselijk potentieel. Aange-
zien de beschikbaarheid daarvan een eerste vereiste is om de
capaciteit en de prestaties van Europa op het gebied van onder-
zoek en technologische ontwikkeling te verhogen en de Euro-
pese onderzoeksruimte te consolideren en verder te ontwikke-
len, bestaat de strategische opzet van dit programma erin
Europa aantrekkelijker te maken voor onderzoekers. Dit doel
moet worden bereikt door in heel Europa te streven naar sterke
structurerende effecten op organisatie, prestatie en kwaliteit van
de onderzoeksopleiding, de actieve loopbaanontwikkeling van
onderzoekers, kennisdeling door onderzoekers van verschillende
sectoren en onderzoeksinstellingen en een sterke deelname van
vrouwen aan onderzoek en ontwikkeling.

In wetenschap en technologie is menselijk potentieel zeer
belangrijk voor het concurrentievermogen en de ontwikkeling,
die steeds meer op kennis gebaseerd zijn. Vele en goede weten-
schappers zorgen voor een concurrentievoordeel voor Europa.
Aangezien de beschikbaarheid daarvan een eerste vereiste is om
de capaciteit en de prestaties van Europa op het gebied van
onderzoek en technologische ontwikkeling te verhogen en de
Europese onderzoeksruimte te consolideren en verder te ontwik-
kelen, bestaat de strategische opzet van dit programma erin,
o.m. de universitaire onderzoekscentra continu te verbeteren
om Europa aantrekkelijker te maken voor onderzoekers. Dit
doel moet worden bereikt door in heel Europa te streven naar
sterke structurerende effecten op organisatie, prestatie en kwali-
teit van de onderzoeksopleiding, op de actieve loopbaan-
ontwikkeling van onderzoekers, op kennisdeling door onderzoe-
kers van verschillende sectoren en onderzoeksinstellingen door
de kruisverbanden tussen de universiteiten en het bedrijfsleven
te versterken en op de actieve loopbaanontwikkeling van
onderzoekers, waarbij in het bijzonder gelet wordt op de deel-
name van vrouwen en jonge wetenschappers aan onderzoek en
ontwikkeling, terwijl de combinatie van beroeps- en gezins-
leven wordt bevorderd.

Amendement 26

Bijlage, Inleiding, alinea 2

Het programma wordt ten uitvoer gelegd door middel van sys-
tematische investeringen in mensen, met name in de vorm van
een coherent pakket „Marie Curie-acties” die zijn toegesneden
op de ontwikkeling van vaardigheden en bekwaamheden van
onderzoekers in alle stadia van hun loopbaan, van initiële
onderzoeksopleiding tot loopbaanontwikkeling en permanente
opleiding. Transnationale en intersectorale mobiliteit, de erken-
ning van in andere sectoren en landen opgedane ervaring en
adequate arbeidsvoorwaarden lopen als een rode draad door de
„Marie Curie-acties” heen.

Het programma wordt ten uitvoer gelegd in overeenstemming
met de aanbevelingen van het Europees handvest voor onder-
zoekers en de Gedragscode voor de rekrutering van onderzoe-
kers, door middel van systematische investeringen in mensen,
met name in de vorm van een coherent pakket „Marie Curie-
acties” die een Europese toegevoegde waarde genereren door
hun structurerend effect op de Europese onderzoekruimte.
Deze acties zijn toegesneden op de ontwikkeling van vaardig-
heden en bekwaamheden van onderzoekers in alle stadia van
hun loopbaan, van initiële onderzoeksopleiding tot professio-
nele ontwikkeling en permanente opleiding, zowel in de parti-
culiere als in de overheidssector. Transnationale en intersecto-
rale mobiliteit, die in dit programma een centrale plaats
inneemt, de erkenning van in andere sectoren en landen opge-
dane ervaring en adequate arbeidsvoorwaarden, zowel wat
betreft de onafhankelijkheid van het onderzoek als wat betreft
de aanpassing van de salariëring aan de hoogste internatio-
nale normen met een betere bescherming inzake sociale zeker-
heid en de daarbij horende verzekeringen, lopen als een rode
draad door de „Marie Curie-acties” heen.

Om de mobiliteit van onderzoekers binnen de Europese Unie
te bevorderen moeten voorts nog initiatieven worden genomen
voor een harmonisering van de belastingregimes voor onder-
zoekers.
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Amendement 27
Bijlage, Inleiding, alinea 3 bis (nieuw)

Ook kan ondersteuning worden verleend voor postdoctorale
aanstellingen voor onderzoekers uit de nieuwe lidstaten, zodat
deze kunnen participeren in gevestigde onderzoeksgroepen in
andere lidstaten.

Amendement 28
Bijlage, Inleiding, alinea 4

Een sterke deelname van bedrijven, inclusief KMO's, wordt als
een wezenlijke toegevoegde waarde voor dit programma
beschouwd. Met de „Marie Curie-acties” moeten het bedrijfsleven
en de academische wereld worden aangezet tot meer samen-
werking op het gebied van onderzoeksopleiding, loopbaan-
ontwikkeling en kennisdeling. Voor samenwerkingstrajecten en
partnerschappen tussen de industrie en de academische wereld
is een specifieke actie opgezet.

Een deelname van bedrijven, inclusief KMO's, wordt als een
wezenlijke toegevoegde waarde voor dit programma beschouwd.
Met de „Marie Curie-acties” moeten het bedrijfsleven en de aca-
demische wereld worden aangezet tot meer samenwerking op
het gebied van onderzoeksopleiding, loopbaanontwikkeling en
kennisdeling. Voor samenwerkingstrajecten en partnerschappen
tussen de industrie en de academische wereld is een specifieke
actie opgezet. In de samenwerking tussen het bedrijfsleven en
de academische wereld dient de academische vrijheid van
onderzoekers te worden gehandhaafd.

Amendement 29
Bijlage, Inleiding, alinea 4 bis (nieuw)

In het kader van de „Marie Curie-acties” moet bijzondere aan-
dacht worden besteed aan de bescherming en het delen van de
intellectuele eigendom door middel van passende contractuele
bepalingen om de individuele onderzoeker te beschermen wan-
neer onderzoek een octrooi oplevert op producten die op de
markt komen.

Amendement 30
Bijlage, Inleiding, alinea 5

Met het oog op de internationale dimensie — een van de bepa-
lende factoren voor het menselijk potentieel in de Europese
OTO-sector — wordt aandacht besteed aan de mogelijkheden
voor loopbaanontwikkeling, de versterking en verrijking van de
internationale samenwerking tussen onderzoekers en het aan-
trekken van getalenteerde onderzoekers naar Europa. Maatrege-
len ter bevordering van de internationale dimensie worden
ondergebracht in alle „Marie Curie-acties” en daarnaast ook in
op zichzelf staande acties.

Met het oog op de internationale dimensie — een van de bepa-
lende factoren voor het menselijk potentieel in de Europese
OTO-sector — wordt aandacht besteed aan de mogelijkheden
voor loopbaanontwikkeling van zowel vrouwen als mannen,
de versterking en verrijking van de internationale samenwerking
tussen onderzoekers en het aantrekken van getalenteerde onder-
zoekers naar Europa, door op dit gebied stimulansen te creëren.
Maatregelen ter bevordering van de internationale dimensie wor-
den ondergebracht in alle „Marie Curie-acties” en daarnaast ook
in op zichzelf staande acties.

Amendement 31
Bijlage, Inleiding, alinea 6

Er zal terdege rekening worden gehouden met de beginselen van
duurzame ontwikkeling en gelijke kansen voor mannen en
vrouwen. Het doel is het beginsel van gelijke kansen in het
hele programma te integreren en te bevorderen in alle „Marie
Curie-acties” en daarbij de deelname van mannen en vrouwen
als benchmark te gebruiken (streefcijfer voor de deelname van

Er zal terdege rekening worden gehouden met de beginselen van
duurzame ontwikkeling en gelijke kansen voor mannen en
vrouwen. Het doel is het beginsel van gelijke kansen in het
hele programma te integreren en te bevorderen in alle „Marie
Curie-acties” en daarbij de deelname van mannen en vrouwen
als benchmark te gebruiken (streefcijfer voor de deelname van
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vrouwen: ten minste 40%). Bovendien worden de acties zo
opgezet dat de onderzoekers een goed evenwicht tussen werk
en privé-leven kunnen bereiken en na een onderbreking hun
onderzoekscarrière kunnen hervatten. Verder zal in dit specifiek
programma aandacht worden besteed aan de ethische, sociale,
juridische en bredere culturele aspecten van het onderzoek en
de potentiële toepassingen ervan, en aan de sociaal-economische
effecten van wetenschappelijke en technologische ontwikkeling
en prognose.

vrouwen: ten minste 40%). Bovendien worden de acties zo
opgezet dat de belemmeringen voor de mobiliteit worden weg-
genomen en dat de onderzoekers een goed evenwicht tussen
werk en privé-leven kunnen bereiken door het geven van pas-
sende stimulansen om hun gezinnen bij te staan en onderzoe-
kers te helpen om een vaste baan te vinden of na een onder-
breking hun onderzoekscarrière te hervatten. Verder zal in dit
specifiek programma aandacht worden besteed aan de ethische,
sociale, juridische en bredere culturele aspecten van het onder-
zoek en de potentiële toepassingen ervan, en aan de sociaal-eco-
nomische effecten van wetenschappelijke en technologische ont-
wikkeling en prognose.

Amendement 32

Bijlage, Inleiding, alinea 7

Met het oog op de optimale benutting van de mogelijkheden
om Europa aantrekkelijker te maken voor onderzoekers, wordt
in het kader van de „Marie Curie-acties” gestreefd naar concrete
synergieën met andere acties van het gemeenschappelijk onder-
zoeksbeleid en met ander EU-beleid, bijvoorbeeld op het gebied
van onderwijs, cohesie en werkgelegenheid. Ook met acties op
nationaal en internationaal niveau wordt synergie nagestreefd.

Met het oog op de optimale benutting van de mogelijkheden
om Europa aantrekkelijker te maken voor onderzoekers, wordt
in het kader van de „Marie Curie-acties” gestreefd naar concrete
synergieën met andere acties van het gemeenschappelijk onder-
zoeksbeleid en EU-beleid, waarbij gelet wordt op de gender
mainstreaming, bijvoorbeeld op het gebied van onderwijs,
cohesie en werkgelegenheid. Ook met acties op nationaal, regio-
naal en internationaal niveau wordt synergie nagestreefd, en
vooral regionale cohesie, gezien de noodzaak om de minst ont-
wikkelde regio's aantrekkelijk te maken voor onderzoekers,
zodat ze hun eigen ontwikkelingsstrategie op korte en middel-
lange termijn kunnen uitwerken.

Amendement 33

Bijlage, Inleiding, alinea 7 bis (nieuw)

Het is van fundamenteel belang dat de band tussen onderzoek
en het hervormings- en convergentieproces van universitaire
opleidingen (het proces van Bologna) wordt versterkt om de
mobiliteit van onderzoekers in de hand te werken, zonder dat
de convergentie leidt tot een model dat enkel en alleen tot doel
heeft hogere studies zo snel mogelijk te beëindigen ten nadele
van ervaringen in het buitenland.

Amendement 34

Bijlage, Activiteiten, „Initiële opleiding van onderzoekers”, alinea 1

Steun in het kader van deze actie is bestemd voor de initiële
opleiding van onderzoekers, over het algemeen voor de eerste
vier jaar van hun loopbaan plus één aanvullend jaar, indien dat
nodig is voor het afmaken van de initiële opleiding. Door mid-
del van een transnationaal netwerkmechanisme moet een sub-
stantieel deel van de kwalitatief hoogstaande capaciteit op het
gebied van initiële onderzoeksopleiding die in de openbare en
de particuliere sector in de lidstaten en de geassocieerde landen
voorhanden is, worden gestructureerd met als doel de carrière-
perspectieven van onderzoekers in beide sectoren te vergroten,
waardoor een onderzoeksloopbaan meteen ook aantrekkelijker
wordt voor jonge onderzoekers.

Steun in het kader van deze actie is bestemd voor de initiële
opleiding van onderzoekers, die over het algemeen vier jaar
van hun loopbaan (voltijdequivalent) duurt, plus één aanvul-
lend jaar, indien dat nodig is voor het afmaken van de initiële
opleiding. Door middel van een transnationaal netwerkmecha-
nisme moet een substantieel deel van de kwalitatief hoogstaande
capaciteit op het gebied van initiële onderzoeksopleiding die in
de openbare en de particuliere sector in de lidstaten en de geas-
socieerde landen voorhanden is, worden gestructureerd met als
doel de carrièreperspectieven van onderzoekers in beide secto-
ren te vergroten, waardoor een onderzoeksloopbaan meteen
ook aantrekkelijker wordt voor jongeren.
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Amendement 35
Bijlage, Activiteiten, „Initiële opleiding van onderzoekers”, alinea 3

Het gemeenschappelijk programma inzake onderzoeksopleiding
moet qua kwaliteitsnormen een coherent geheel vormen en de
nodige regelingen inzake supervisie en mentoraat bevatten. Doel
van het programma is optimaal voordeel te halen uit de elkaar
aanvullende bekwaamheden van de deelnemers aan het netwerk
(waaronder bedrijven) en uit andere synergieën. Om dit doel te
bereiken, moet de kwaliteit van de opleiding en, indien moge-
lijk, van de diploma's en getuigschriften wederzijds worden
erkend.

Het gemeenschappelijk programma inzake onderzoeksopleiding
moet qua kwaliteitsnormen een coherent geheel vormen en de
nodige regelingen inzake supervisie en mentoraat bevatten. Doel
van het programma is optimaal voordeel te halen uit de elkaar
aanvullende bekwaamheden van de deelnemers aan het netwerk
(waaronder bedrijven) en uit andere synergieën. Om dit doel te
bereiken, moet de kwaliteit van de opleiding en, indien moge-
lijk, van de diploma's en getuigschriften wederzijds worden
erkend. Er moet bijzondere aandacht worden besteed aan de
duurzame integratie van onderzoekers in het arbeidsleven.

Amendement 36
Bijlage, Activiteiten, „Initiële opleiding van onderzoekers”, alinea 5, streepje 2 bis (nieuw)

— de mogelijkheid van het instellen van tijdelijke banen bij
universiteiten voor onderzoekers die bij een bedrijf werk-
zaam zijn, met het oog op versterking van de samenwer-
king tussen de academische gemeenschap en het bedrijfs-
leven en de overdracht van nieuwe kennis;

Amendement 37
Bijlage, Activiteiten, „Initiële opleiding van onderzoekers”, alinea 5, streepjes 3 bis en ter (nieuw)

— de organisatie van samenwerkingsacties met derde landen,
teneinde onderzoekers, die aan het begin van hun loop-
baan staan, een opleiding te geven;

— de ondersteuning van publicaties, studies en het uitgeven
van boeken van onderzoekers, met de bedoeling kennis te
verspreiden en de theoretisch-wetenschappelijke vorming
van onderzoekers te bevorderen.

Amendement 38
Bijlage, Activiteiten, „Permanente opleiding en loopbaanontwikkeling”, alinea 2

Om in aanmerking te komen voor steun op grond van deze
actie, moet de onderzoeker ten minste vier jaar voltijdse onder-
zoekservaring hebben; aangezien de actie gericht is op perma-
nente opleiding en loopbaanontwikkeling, wordt er evenwel van
uitgegaan dat de onderzoekers normaliter een staat van dienst
met meer ervaring zullen kunnen voorleggen.

Om in aanmerking te komen voor steun op grond van deze
actie, moet de onderzoeker ten minste vier jaar voltijdse of
daarmee gelijkwaardige onderzoekservaring hebben of een pro-
motieonderzoek afgerond hebben; aangezien de actie gericht is
op permanente opleiding en loopbaanontwikkeling, wordt er
evenwel van uitgegaan dat de onderzoekers normaliter een
staat van dienst met meer ervaring zullen kunnen voorleggen.

Amendement 39
Bijlage, Activiteiten, „Permanente opleiding en loopbaanontwikkeling”, alinea 5, streepje 2

— andere publieke of particuliere instanties, met inbegrip van
grote onderzoeksorganisaties, die uit hoofde van een
officiële opdracht of een erkenning door de overheid, beur-
zenprogramma's financieren en beheren, zoals privaatrech-
telijke instellingen met een publieke taak, liefdadigheids-
organisaties, enz.;

— andere publieke of particuliere instanties, met inbegrip van
grote onderzoeksorganisaties, universiteiten en organisa-
ties die uit hoofde van een officiële opdracht of een erken-
ning door de overheid, beurzenprogramma's financieren en
beheren, zoals privaatrechtelijke instellingen met een
publieke taak, liefdadigheidsorganisaties, ondernemingen in
samenwerking met openbare organen, enz.;
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Amendement 40
Bijlage, Activiteiten, „Permanente opleiding en loopbaanontwikkeling”, alinea 6

Beide vormen van financiering worden in een eerste fase parallel
uitgevoerd. In de loop van het kaderprogramma zal een effect-
beoordeling van beide regelingen worden verricht, op basis
waarvan de financieringsregels voor het verdere programma
worden vastgesteld.

Beide vormen van financiering worden in een eerste fase parallel
uitgevoerd door middel van medefinanciering van een initiële
fase met het oog op de verwerkelijking ervan. In de loop van
het kaderprogramma zal een effectbeoordeling van beide regel-
ingen worden verricht, op basis waarvan de financieringsregels
voor het verdere programma worden vastgesteld.

Amendement 41
Bijlage, Activiteiten, „Trajecten en partnerschappen tussen de industrie en de academische wereld”, alinea 1

Deze actie is gericht op het openen en stimuleren van dynami-
sche trajecten tussen openbare onderzoeksinstellingen en parti-
culiere commerciële ondernemingen, met inbegrip van KMO's,
op basis van programma's voor samenwerking op langere ter-
mijn, met een groot potentieel voor de versterking van kennis-
deling en de bevordering van wederzijds begrip voor de ver-
schillen qua cultuur en vereisten inzake vaardigheden die
tussen deze twee sectoren bestaan.

Deze actie is gericht op het openen en stimuleren van dynami-
sche trajecten tussen openbare onderzoeksinstellingen en parti-
culiere commerciële ondernemingen, met inbegrip van KMO's,
op basis van programma's voor samenwerking op langere ter-
mijn, met een groot potentieel voor de versterking van kennis-
deling en de bevordering van wederzijds begrip voor de ver-
schillen qua cultuur en vereisten inzake vaardigheden die
tussen deze twee sectoren bestaan. De actie wordt zodanig
opgezet dat de mobiliteit van de deelnemende onderzoekers
niet wordt beperkt door voorwaarden te stellen aan de publi-
catie van onderzoeksresultaten of aan het aanvaarden van
werk ten behoeve van bepaalde organisaties.

Amendement 42
Bijlage, Activiteiten, „Trajecten en partnerschappen tussen de industrie en de academische wereld”, alinea 2, inleidende

formule

De actie wordt op een flexibele manier ten uitvoer gelegd via
programma's voor samenwerking tussen organisaties van beide
sectoren uit ten minste twee lidstaten of geassocieerde landen,
waarbij binnen dat kader steun voor interactie tussen menselijk
potentieel wordt verleend. De Gemeenschap kan steun verlenen
voor:

De actie wordt op een flexibele manier ten uitvoer gelegd, uit-
gaande van de opgedane ervaring met de bestaande partner-
schappen tussen bedrijfsleven en universiteiten in de hele
Europese Unie, via programma's voor samenwerking tussen
organisaties van beide sectoren uit ten minste twee lidstaten of
geassocieerde landen, waarbij binnen dat kader steun voor inter-
actie tussen menselijk potentieel wordt verleend. De Gemeen-
schap kan steun verlenen voor:

Amendement 43
Bijlage, Activiteiten, „Trajecten en partnerschappen tussen de industrie en de academische wereld”, alinea 2, streepje 3

bis (nieuw)

— acties ter versterking van de ontwikkeling van regionale,
door onderzoek; aangestuurde clusters;

Amendement 44
Bijlage, Activiteiten, „De internationale dimensie”, alinea 1

Met het oog op de internationale dimensie — een van de bepa-
lende factoren voor het menselijk potentieel in de Europese
OTO-sector — wordt aandacht besteed aan de mogelijkheden
voor loopbaanontwikkeling en de versterking van de internatio-
nale samenwerking tussen onderzoekers.

Met het oog op de internationale dimensie — een van de bepa-
lende factoren voor het menselijk potentieel in de Europese
OTO-sector — wordt aandacht besteed aan de mogelijkheden
voor loopbaanontwikkeling en de versterking van de internatio-
nale samenwerking tussen onderzoekers op nationaal of regio-
naal niveau.
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Amendement 45

Bijlage, Activiteiten, De internationale dimensie, alinea 2, punt i)

i) beurzen (met een verplichte terugkeerfase) voor ervaren
Europese wetenschappers die buiten Europa aan het werk
gaan in het kader van permanente opleiding en diversifica-
tie van de bekwaamheden met als doel de verwerving van
nieuwe vaardigheden en kennis;

i) financieel aantrekkelijke beurzen (met een verplichte
terugkeer naar de Europese Unie) voor ervaren Europese
wetenschappers die buiten Europa aan het werk gaan in
het kader van permanente opleiding en diversificatie van
de bekwaamheden, evenals voor onderzoekers die aan het
begin van hun loopbaan staan om hen in staat te stellen
nieuwe vaardigheden en kennis te verwerven;

Amendement 46

Bijlage, Activiteiten, De internationale dimensie, alinea 2, punt ii)

ii) terugkeersubsidies en internationale herintegratiesubsidies
voor ervaren onderzoekers na een internationale mobili-
teitservaring. In het kader van deze actie wordt ook steun
verleend voor netwerkvorming van onderzoekers uit lid-
staten en geassocieerde landen tijdens hun werk buiten
Europa, om ervoor te zorgen dat deze onderzoekers op de
hoogte blijven van en betrokken worden bij de ontwikke-
lingen in de Europese onderzoeksruimte.

ii) financieel aantrekkelijke terugkeersubsidies en internatio-
nale herintegratiesubsidies voor ervaren onderzoekers of
voor onderzoekers die aan het begin van hun loopbaan
staan, na een internationale mobiliteitservaring. In het
kader van deze actie wordt ook steun verleend voor net-
werkvorming van onderzoekers uit lidstaten en geasso-
cieerde landen tijdens hun werk buiten Europa, om ervoor
te zorgen dat deze onderzoekers op de hoogte blijven van
en betrokken worden bij de ontwikkelingen in de Europese
onderzoeksruimte, alsook voor het bieden van stimulansen
om onderzoekers die buiten Europa werken, aan te sporen
om terug te keren.

Amendement 47

Bijlage, Activiteiten, De internationale dimensie, alinea 3, punt i)

i) beurzen om hooggekwalificeerde wetenschappers uit derde
landen naar lidstaten en geassocieerde landen aan te trek-
ken met het oog op kennisvergroting en het leggen van
contacten op hoog niveau. Onderzoekers uit ontwikkelings-
landen en landen met opkomende economieën komen in
aanmerking voor steun voor een terugkeerfase. Er wordt
tevens steun ter beschikking gesteld voor netwerkvorming
van onderzoekers uit derde landen in lidstaten en geasso-
cieerde landen, om ervoor te zorgen dat zij hun contacten
met de regio van herkomst verder kunnen structureren en
uitbouwen.

i) beurzen om hooggekwalificeerde wetenschappers uit derde
landen naar lidstaten en geassocieerde landen aan te trek-
ken met het oog op kennisvergroting en het leggen van
contacten op hoog niveau. Onderzoekers uit ontwikkelings-
landen en landen met opkomende economieën komen in
aanmerking voor steun voor een terugkeerfase. Er wordt
tevens steun ter beschikking gesteld voor netwerkvorming
van onderzoekers uit derde landen in lidstaten en geasso-
cieerde landen, om ervoor te zorgen dat zij hun contacten
met de regio van herkomst verder kunnen structureren en
uitbouwen, alsook voor het bieden van stimulansen aan
goede onderzoekers in de hele wereld om zich in Europa
te vestigen.

Amendement 48

Bijlage, Activiteit „Specifieke acties”

Ter ondersteuning van de totstandbrenging van een echte Euro-
pese arbeidsmarkt voor onderzoekers moet een samenhangend
geheel aan begeleidende acties ten uitvoer worden gelegd om
belemmeringen voor mobiliteit op te heffen en de carrière-
perspectieven van onderzoekers in Europa te verbeteren. Deze
acties hebben vooral tot doel de stakeholders en het grote
publiek, mede via de toekenning van „Marie Curie”-prijzen,
voor te lichten, de acties op lidstaatniveau te ondersteunen en
de acties van de Gemeenschap aan te vullen.

Ter ondersteuning van de totstandbrenging van een echte Euro-
pese arbeidsmarkt voor onderzoekers moet een samenhangend
geheel aan begeleidende acties ten uitvoer worden gelegd om
belemmeringen voor beroepsmobiliteit op te heffen, met name
op het gebied van sociale zekerheid en fiscaliteit, omdat die
vaak afschrikken om aan onderzoek te gaan doen, en de car-
rièreperspectieven van onderzoekers in Europa te verbeteren,
door het gemakkelijker te maken om beroeps- en gezinsleven
te combineren, wat in de eerste plaats inhoudt dat zij moeten
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kunnen rekenen op passende financiële en salarisvoorwaarden
en sociale zekerheid. Deze acties hebben vooral tot doel de
stakeholders en het grote publiek, mede via de toekenning van
„Marie Curie”-prijzen, voor te lichten, de acties op lidstaatniveau
te ondersteunen en de acties van de Gemeenschap aan te vullen.
Er komen ook initiatieven om de mobiliteit van onderzoekers
en hun gezinnen en hun integratie in het gastland te verge-
makkelijken. Alle „Marie Curie-acties” moeten onderzoekers
met een handicap gelijke kansen garanderen en alle belemme-
ringen uit de weg ruimen waarmee zij geconfronteerd worden.

P6_TA(2006)0519

Specifiek programma „Ideeën” (7e kaderprogramma voor OTOD, 2007-2013) *

Wetgevingsresolutie van het Europees Parlement over een voorstel voor een beschikking van de
Raad betreffende het specifiek programma „Ideeën” tot uitvoering van het zevende kader-
programma (2007-2013) van de Europese Gemeenschap voor activiteiten op het gebied van onder-
zoek, technologische ontwikkeling en demonstratie (COM(2005)0441 — C6-0382/2005 —

2005/0186(CNS))

(Raadplegingsprocedure)

Het Europees Parlement,

— gezien het voorstel van de Commissie aan de Raad (COM(2005)0441) (1) en het gewijzigde voorstel
(COM(2005)0441/2) (1),

— gelet op artikel 166 van het EG-Verdrag, op grond waarvan het Parlement door de Raad is geraadpleegd
(C6-0382/2005),

— gelet op artikel 51 van zijn Reglement,

— gezien het verslag van de Commissie industrie, onderzoek en energie, alsook het advies van de Begro-
tingscommissie en de Commissie cultuur en onderwijs (A6-0369/2006),

1. hecht zijn goedkeuring aan het Commissievoorstel, als geamendeerd door het Parlement;

2. verzoekt de Commissie haar voorstel krachtens artikel 250, lid 2 van het EG-Verdrag dienovereenkom-
stig te wijzigen;

3. verzoekt de Raad, wanneer deze voornemens is af te wijken van de door het Parlement goedgekeurde
tekst, het Parlement hiervan op de hoogte te stellen;

4. wenst opnieuw te worden geraadpleegd ingeval de Raad voornemens is ingrijpende wijzigingen aan te
brengen in het voorstel van de Commissie;

5. verzoekt zijn Voorzitter het standpunt van het Parlement te doen toekomen aan de Raad en de Com-
missie.

(1) Nog niet in het PB gepubliceerd.
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